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Tulite III^ Iilljg wngllü. 
„Te tulite liig hilja rongile", ütles pakikandja ühele reisijale. 
Ei hilinemine olnud raudtee süü. Rong läks õigel ajal, kuid rei» 

sija polnud seal ja nii jäi ta rongist maha. Ei kahetsus wõinud seda 
enam muuta. 

Kui see rong oli turistide rong, siis see hilinenud reisija kaotas 
oma huwid. 

Km reisija oli kaupmees, siis kaotas ta, wõib olla, hää äritehingu. 
Kui see rong oleks wiinud ta koju, siis kaotas ta mugawust, puh» 

kust ja rõõmu. Kui see oli Jumala päästmiserong — kaotas ta taewa — 
rõõmu, wõidu, kodu ja kõik kaasa arwatud. 

Miks kaotas ta seda? 
Kas wiibis ta teisi asju enne käsile wõttes? Kas eksis ta aja 

suhtes? Mõtles ta, et weel on küllalt aega? Kas läks ta liig hilja 
kodust wälja? Kas musitasid reisikohwrid teda liiga? Wõi mõni sõber 
teel pidas teda liig kaua kinni? 

Koik need asjad wõiwad põhjustada inimesi nii, et nad ei pääse 
rongile. 

Rööpaseadja seisis piip suus wabaõhu koosolekul ja näis nagu 
liigutaks teda kutse taewateele. Kuulates kõnet tundus talle, nagu 
ütleks talle Jeesus: 

„Mina olen tee, tõde ja elu; ütski ei pääse Isa juure muidu, kui 
minu läbi" (Ioh. Ü 4:6). „Mina olen uks, kui keegi minust sisse läheb, 
see peab õndsaks saama ning sisse ja wälja minema, ja söömist leidma" 
(Ioh. 10:9). 

Keegi sõpradest, märgates ta rahutust, kõnetas teda ja käis taga 
seltsis ligi poolteist kilomeetrit, manitsedes teda kohe pöörduma ja astuma 
sisse awatud õndsuse uksest, kuid mees mõtles, et weel on küllalt aega. 
Ja ta läks edasi oma patu koorma all, sõbra manitsusest hoolimata, ja 
ma kardan, et ta jäigi rongist maha, sest paari päewa pärast sai ta 
surma raudteel käies. 

„Siipipyörä". 



90 

WgsMü pidur. 
Kaks klubi korraldasid wõiduaeruwmise. See meeskond, kellele 

kõik wõitu ennustasid, kaotas wõistlusel. Wõidetud, olles ise sellest wäga 
imestunud, otsustasid oma paati hoolega järel waadata. Nad tõmbasid 
paadi kaldale, Pöörasid kummuli ja leidsid, et kiili tulge olid seotud mit-
med kaalukad kiwid. Nüüd taipasid nad, miks olid nad kaotanud. 

Katsu end läbi, kas ka sina omas wõttluses ju töös mõne sarnase 
kiwiga, warjatud patuga, mõne jumalawastase kalduwusega ei saa pidur» 
dlltud. Nra unusta apostel Pauluse manitsust: „Et meil nüüd niisugu­
sed tõotused on, minu armsad, siis tehkem endid kõigist liha ja waimu 
roojusest puhtaks ja lõpetagem pühitsust jumalakartuses" 2. Kor. 7 : 1 . 

„Kui teie abikaasa oleks surnud." 
Kui komandör Booth»Tucker kord kõneles Chicagos, tuli esile keegi 

töömees ja ütles kõikide kuuldes: 
„Buoth-Tucker, sul on kerge kõneleda armastusest Jeesuse Kristuse 

wastu ja sellest, mis ta sulle on. Kuid, kui su naine oleks surnud ja 
sul oleks mitu last, kes kisendawad igawesele teele läinud ema järele, siis 
wististi mõtleksid teisiti ja ei räägiks selliselt!" 

Mõni päew hiljem kaotas komandör rongiõnnetuses oma abikaasa. 
Ta elutu laip toodi päästearmee Chicagos olewasse päämajja, kus peeti 
malestusjumalateenistust. Kui teised olid kõnelenud, tõusis komandör 
Booth»Tucker awatud kirstu ääres ja waatas oma armsa naise ning 
orwuks jäänud laste armsa ema elutuid palgeid. Si is ütles t a : 

Ahel päewal, tunnistades oma Õnnistegijat, keegi mees ütles mulle, 
et kui mu abikaasa ja laste ema oleks surnud, siis poleks mulle Kris» 
tusest küllalt,' kui lapsed halkamad nutma ema järele. Kui see sama 
mees on siin, siis tahan öelda talle, et J e e s u s e s t K r i s t u s e s t on 
m u l l e k ü l l a l t . M u süda nõretab werd, see on murdunud! Kuid 
siiski siin südames on laul, mida Jumal ise sinna on pannud ja mee> 
leldi tahan uuesti kinnitada, et kuigi mu abikaasa on surnud ja lapsed 
on jäänud hella emata, siis Kristus ise lohutab meie täna." 

Mainitud mees oligi koosolekul, ta tõusis oma paigalt, astus esile 
kirstu juure ja ütles: „Kui Jeesus Kristus tõesti wõib aidata ja tröös» 
tida selliselt, siis tahan anda oma elu temale." 

Ta sai päästetud. 

Peatu. 
„ Peatu, Kui milistatakse!" seisis Kusagil raudtee ülekiiigul. 
Tu l i eideke. Ta loeb walgelt tahwli l t : „Peatu, Kui roilista-

takse! Ja eit mõtleb: „No Katsun vroowida, Kas saab rongi seisma 
panna." 

Rong tuli. WanaKe seisis ja roiltstas, mis jaksas. Kuid rong 
wilistas waid wastu ja jätkas sõitu. 
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On palju inimest, Kes eksiwad samal Kombel. Nende meelest 
peaks Koik liikuma nii, Kuidas nemad tahawad ja seisma, Kuidas ne­
mad mõtlewad. Ka Jumal ja ta sõna peaksid endid seadma nende 
arusaamise järele. «Seis!" mõtlewad nad: «Kõned pöörmisest, tae­
wast ja põrgust pole õiged, Kõige wähem tõepärane on aga põrgu." 

Kuid Juniale sõna läheb oma rada, wilistagu nad ni i palju 
Kui tahawad. Kord märkawad nad, et nad siiski ei saanud Juma­
lat peatuma. Jumal, wastupidi, tahtis neid peatada. 

«Peatu!" ütleb elaw Jumal. 
Seda Kuulis Kord maahärra Felix. Paulus Kõneles talle «õi­

gusest, puhtast elust ja Kasinusest, Kuid Felix ei Kuulnud seda peatu-
miskäsku. «Kui mulle sobib, wastas ta ja läks jätkama oma pa­
tust elu. J a ta sai oma Kohtu. 

I is rae l i Kuningat Kasti seisma jääda. «Sina oled see mees", 
öeldi talle prohweti läbi. Ja Kohe peatus Taawet, Kuulas Kohtuniku 
häält ja talle selgus: weel üks samm ja olengi surma laps? Ta 
palus hädas: «Ja waata, Kas walutee on mu sees, ning juhata mind 
igawese tee peäle!" Issand Kuulis ta palwet. 

Täna öeldakse sulle: «Peatu!" Kas mitte see tee, mida Käid. 
ei wi i sind hukatusse? Kas ei ole sa sõnakuulmatu Jumalale, Kas 
ei armasta sa maailma? Lase Jumala Kohus sind peatada. Lase, 
et Jumal juhatab sind sinna teele, mis wiib päästmisele, teele, millel 
saawutatakse igawene elu. 

Ta Käsib sind seisma jääda, mitte et sind hukka mõista, waid 
päästa. 

N i i ütleb Juma l : «Kui teie putud on Kui helepunased riided, 
siis peawad need walgeks saama Kui lumi, Kui nemad on Kui werc-
Karwa riie, siis peawad nad walge wilia sarnaseks saama." Ief . 1:18. 

ÄMM mm päewa! 
ÜK5 urn ja Me tagaläneü. 

charlez IN. 5heMon. 22 
Kuidas härra Hardy sellega walmis sai, et oma tütart ülesse kanda ja teda 

seal kaastundlike naiste hooleks jättis, minnes ise jälle alla päästma õnnetuid ohru-
reid; kuidas Betty jutustas omast kaitsemüürist — wagunipatjadest; kuidas hirm 
tõusis, tui selgus, et ei ole 12 ega 15, waid 75 surnut; kuidas wiimaks härra Hardy 
oma laste ja tõigi haawatutega Barwnisse tagasi tu l id; kuidas neid ootas erutatud, 
kahwatu inimhulk; kuidas Jakob Roxton oli esimene, kes ronis rongile, kui lee weel 
liikus; kuidas prõua Hardy oma meest ja lapsi wastu wõttis; ja kuipalju hüda ja 
südamewalu tõi see öö paljudesse majadesse Bartonis — tõik see wõiks huwitada 
mõndagi, kuid ei kuulu me jutustusse. Too oli suurim raudtee õnnetus ümbrus­
konnas ja häda õudsem, kui suudaks kirjeldada sulg. 

Härra Hardy ärkas hommikul kell 8.' ta tundis end jõuetuna ja wäsinuna 
öisest pingutusist, ent ta esimene mõte oli Klaara. Õhtul näis ta waluta, kuid kum­
maline triip näol tegi kõigile muret. Too ei olnud haaw, nahk nais põlenuna sil­
made peält, ja silmi ta polnud awanud ajast, mi l isa ta leidis. 

Jakob palus luba jääda sinna, et wõiks olla abiks. Prõua Hardy oli talle 
selle eest wäga tänulik. Ta ise wälwas Klaara woodi juures, kes weel ikka lebas 
liikumatult, hingas korrapäraselt ja ei näinud tundwat walu. Arstidel oli palju 
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tegemist; weel Polnud ükski käinud neil. Härra Hardy tundis juba muret sellepärast 
ja palus Jakobit minna otsima arsti. 

„ Iah, härra Hardy, ma lähen, kuidas on?" Jakobi pilk wäljendas armastust 
truud ja tugewat-

„ M u armas poiss," wastas härra Hardy pannes käe nooremehe õlale, „ma 
ei tea, nii omapärane näib asi. Mine too arst. Aga ma tean ju, et täna on palju 
waluasemeid Bartonis. Oh, kui hirmus!" 

Jakob ruttas wälja öeldes.' «Issand aidaku meid!" 
Härra Hardy pööras tagasi haigetuppa, ja mõlemad laskusid põlwili palwe-

tämä. „Oo Issand." ütles Robert, „jäta meile me laps, wõta hirm meilt, mitte 
meie, waid sinu suure halastuse pärast." Willy ja Betty magasid tõrwaltoas. Willy 
rahutult, palawikus, Betty nii rahulikult, kui poleks juhtunud midagi erakordset. 

(Järgneb.) 

Wiisil: Wõitle hästi, kui sind Jumal. P. 65. 
Lase mind, mu hinge Päästja, Sinu rinnal hingata, Siis, Kui 

hüda, tuuled tõuswad, Lained tahtwad hukata. 
Koor: Oh Kui hea on su peäl' loota, Sinu omaks anda 

end', Aita, et wõin taewas saada Igawesti näha sind! 
Elutormides mind hoia, Kuni lõpeb waewütee; W i i mind 

Kindla sadamasse, Hinge sulle pühitse! 
Sinu fees, mu Issand Jeesus, On täis arm ja päästmine; 

Sinu waim mind läbi täitku, Et ma Kõlban sinule. 

Wiisil: Oh Jeesus Kristus tule sa. P. 31. 
Just nii Kui olen, tulen ma Su juure, Õnnistegija, Mind 

pese oma werega Ja wõta mind su lapseks Ka. 
Su wastu olen eksinud Ja Karistust Ka teeninud, Küll' suur 

on minu patulüü, Ei seda tasuda ma wõi. 
Su tõotustest Kinni pean Ja armu peäle lootma jään, üht 

Kahetsejat hinge sa Ei taha wälja lükata. 

Wiisil: Oh anna tuhat keelt sa mulle. P. 141. 

Kas jätad teda ukse taha, Kes sinu eest on surma läin'd, Kes 
igatseb sind õndsaks teha Ja Kaugelt sinu järel Käin'o? Oh awa 
talle hinge ust Ja wõta wastu õnnistust!' 

Oh wõta sõna südamesse, Sest nüüd on õnnistuse päew Ja 
waju Päästja armu sisse. Seal Kaob Koik su hinge waew! Ta rinna 
ääres on weel maad, Seal waimus Kosutatud saad. 
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